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Kei aku nui, kei aku rahi, téna ra tatou katoa,

Tuia te rangi e tu nei, tuia te papa e takoto nei, tuia ko nga poutikanga e kotuitui nei | a tatou katoa, tihei
mauri oral

As we bring Term 1 to a close, | want to acknowledge the strength, commitment, and collective mauri
ora that has been evident across our kura. This term has come with much to celebrate and lessons to
learn. Wisdom is a byproduct of sound inquiry and robust discussion. Ko ta te rangatira kai, he korero.
At the center of our everyday life here at kura is our ability to foster Manaakitanga - the way we care for,
uplift, and respect one another. Every day, we strive to encourage this practice and experience what
true manaaki looks like and feels like. Seeing this value lived through our tauira comes by the way they
support their peers, show kindness within their taiao, and how they represent our kura with pride and
prestige. This is not just an adopted behaviour, more so identity in action.

Equally, we continue to grow via our Poutahuhu - Kotahitanga. There is a strong sense of unity across
our kura, where our teina and their tuakana stand together as one. Whether through ako, hauora,
cultural expression, or shared kaupapa, our kura is moving forward collectively and that unity is our
strength. It is beautiful to see the art of tuakana/teina in action. This is something that is taught and
discussed here at Nga Purapura o Te Aroha. At times we expect our tauira to “just know” but that is far
from the truth. We see all moments and meaningful interactions as opportunities for our tauira to
understand this concept and know what it means to nurture the tuakana/teina relationship.

Our Poutuarongo remains at the forefront of our kaupapa; our commitment to Te Reo Maori. This term
we have seen growing confidence across all year levels. The deliberate decision to extend our kaupapa
matua from 2025 and refine our focus is showing promise. From our tamariki beginning their reo
journey, to our rangatahi who are leading with pride and improved fluency. Te Reo Maori is not only
heard through our kura taiao, but felt in our wider kura environments, strengthening identity, connection,
and belonging. Please encourage your tamariki to korero Maori over the break. This will ensure a
seamless transition back into our immersion environment in Term 2.
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We also celebrate the many successes of Term 1. Our tauira have embraced challenge, demonstrated

resilience, and achieved across academic, sporting, and cultural spaces. These successes are a
reflection of their hard work, the dedication of our kaimahi, and the support of whanau. We look forward
to extending academic success from this term and welcome your continued support to ensure all of our
tauira have every opportunity to succeed. This might look like getting our tauira to kura on time and
attending every day, ensuring tauira are well rested the night before and arrive prepared for class. This
will really support our collective efforts.

Within this, we are proud to highlight Te Whare Matatoa, our Sports Performance Academy, designed to
strengthen the hauora, discipline and performance capacity of tauira who are striving for excellence in
their chosen sporting codes. This kaupapa reflects our commitment to supporting tauira, not only in the
classroom, but in pursuit of their wider aspirations. I'd like to acknowledge Heketoro and Rangitakiri
who have been identified to be the first students to take part in this kaupapa.

On Thursday 2 April, both tauira undertook initial testing to establish baseline data that will inform their
individual performance programmes. Both are already competing at national level within their
respective codes and hold aspirations to compete on the international stage. We are incredibly proud of
their commitment, discipline and drive. Through Te Whare Matatoa, the kura stands alongside them,
supporting their journey to realise their goals and aspirations.

We recognise that strong partnerships between kura and whanau are essential. Your ongoing support,
encouragement, and belief in our kaupapa continue to uplift our tauira and strengthen our collective
resolve. Téna ra koutou katoa,

As we move into the term break, | encourage all tauira to rest, reconnect, and spend meaningful time
with whanau. We look forward to welcoming everyone back for Term 2, ready to forge ahead and
continue striving for excellence in all that we do. Together, we will continue to grow confident, capable,
and culturally grounded rangatira.

| am grateful to each of you who walk alongside us in this kaupapa. | have every confidence that,
together, we will achieve the very best outcomes for all tauira in our care. He Taonga te Tamaiti.

Jade Tapine
Ngati Raukawa, Ngati Mahanga, Ngati Kahungunu.
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1st April Fools Day 20th Term 2 Begins
2nd Term 1 Ends

6th Kura Waiti - KTW

25th ANZAC 10th Mother's Day
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7 : 3rd Kura Hautapu
3rd Kings Birthday

3rd Term 2 Ends

3rd Good Friday 27th ANZAC - observed S5t i 7 linims fifsl doss) zg_rgrdKuCrNal T\Ih;tigials 10th Matariki
8:15am  Kura Open PLEASE NOTE
: 8:45am Karakia mo te kura Between
: . : 8:15 - 9:00 am
To ensure your enquiries are responded to 9:00 am  Class time aLE & e
promptly and directed to the right person, please 10:30 am Paramanawa haarali tahoni o’td
use the following contact methods; 11:00 pm Class time aliomalr;ga
tari@npota.school.nz 12:30 pm W3 Kai Nui —_—
For all student-related enquiries, 1:20 pm I - From 9:00 am
including accounts, payments, e B Class time Haere mai ki te tari
updating information and general 2:45 pm  Kuya mutu te kura

uniforms@npota.school.nz

For all uniform enquiries and
purchase request

Telephone - 07 871 4844
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For urgent matters or if you need to
speak directly with the tari.

Nga Kaiwhakarite o te kura
Whaea Tracy | 021 225 7577

Winter brings the cooler weather and winter
illnesses, Tamariki can wear:
+ Black long sleeve under the kura t-shirt.
+ Black Stockings and covered shoes

Whaea Moana | 027 211 8012

O®0®

» Black Socks and covered shoes
« Kura Beanies - Purchase via tari

« We endeavour to complete
these during Term 2, week 1.

Whaea Moana will request
students from class after
karakia and work through the
back orders.

+ An email will be sent to
whanau once the order is
complete

Stay :':n :he loop with { <t o =
s \NREMUgR, Ugitors

Ramere : 1:00pm - 2:45pm

PLEASE ENSURE

our health records for your
child(ren) are up-to-date

can the &_
*Skoal Laop® & choots o

imple free download
0OR coda or In Genghe pley B App Btok

Thanks to the below businesses for sponsoring our school app:

first
national

REAL ESTATE

| Te Awamutu
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Te Whare o Piniu

Kua rongo i nga reka o te noho &4 whanau, te kotahitanga e puawai mai
ana! Kua kaha whakai i nga Pou Tikanga ki énei purapura.




Te Manawa o Puniu

Kua ako i a ratou pepeha ma te mahi toi

herawhera paumanawa
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Whakanuia!
Whakamana! «.

Kua ea nga mahi mo ténei wahanga, kia haumaru énel hararei!
Hoki ora mai hei te rua wiki!




KAHUI POUTIHNGA O TE HURA TEINA
NOHO MARAE

Reka rawa nga kai, e mihi ana ki nga ringawera, nga ringa hapai i te kaupapa.
He ataahua hoki nga tae a nga tamariki.
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TE PUNA HAURAU HI TE RAPA




TE WHARE ORA O WHAREPUHUNGA

Nga Mahi Hakinakina me nga Mahi Hakoakoa

E takaro ana énei mokopuna i te hopu ariki. | ténei wahanga, kua whai akoranga hou, kua whai
matauranga hou. A, e whakatauira ana i nga pikenga hou. E kite ana i te maia a Cohen me ana hoa.

He maha nga kaiako miharo nd te whanau Sport Waikato. la Wenerei ka tae mai me a ratou kému
whakawhanake, whakaharikoa i a tatou tamariki. E mihi ana ki a koe Whaea Jasmine i 6u mabhi
rangatira ki te taha o nga tamariki. Waimarie a tatou tamariki.
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TE WHARE ORA O WHAREPUHUNGA




ARA AKO - TE HAUMARUTANGA




KUA KAHA ENEI TAUIRA KI TE WHAKAATU | TE
POUTOKOMHNFI_WFI o




He tino pai tenei
wahanga ki ahou

ned haerehga ki te toha rate R
o oku hoa. kau kau.
— A
= ||- BN

He rawe tenei wahanga He mtharo ténei

ki ahau na te mea he wahangae ki chau | §
harikoo, he hakoakoo na te mea he ! meo. i haere ki
ngd mahi, rawe ngd noho, ekireki, ki Otowhao
nga haerenga me g
nga mahi. - T



He tino rawe tenei
wahanga ki chau na te
mea ka mohi matou i nga
mahi rereke ia wiki,

He pai tenei wahanga ki
chou na te mea he






Kua kaha ke




tawa @nai purapura aroha a kaha whakaédhuru ana i ta POUTOKOMANRAWA.



E rere ana nga mihi manahau ki a tatou,
kua tau pai nga tauira o Mangatoatoa, e
hikaka ana maua ko Whaea Di ki nga hua,
nui o te wahanga nei, otira te tau nei.

Kua kaha aro matou ki nga mahi o te akomanga,
koia ko nga kawatau o Mangatoatoa, nga pou
tikanga me nga matapono hoki e tawharauneiia
matou.
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Nga Kaupapa o te wa

. Nga Mahi Kori
' Tinana

Kua harikoa katoa nga tamariki kua tae maia Whaea Jazz!
Kei te ako ratou nga pukenga o Poutahuhu, nga ahuatanga o

te noho tuakana, teina hoki.
Kua hakoakoa hoki nga akoranga kaukau ki a, Mangatoatoa\
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Mangatoatoa ki Tauranga Moana

E miharo te puta ki waho o Waikato kia kite i te tai ki Tauranga
Moana. | noho ki te awa o Waiapu kia ako ki nga mahi koreti,
kaukau, me te ahuatanga o te wai. | rawe te rongo i te taiao

hou, wheako hou me nga ngohe parekareka.
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KURA TAKAWAENGA - MANGATOATOA
HE WHAKAMANA W A

POUMUA
Hezekiah Taurima-Hay

Tawhitia te hopo, mairangatia te angitu

mihi ana ki to ti hei purapura tuawhiti! Kua tae rite mai ténei tane §
mo nga mahi o te wahanga!

POUTUARONGO
Tuhiwai Hauti-Parapara

Kia mau ki nga kupu 6 6u tapuna

Te manawa hikaka o Takawaenga e toha ana i t0 mauri ora, e
tuku ana i to wairua rerehua ki nga koko o te whare. Kua whanake
haere tona reo mihi, tona reo karapipitif
Ténei au e mihi nui ana ki a koe!

POUTAHUHU
Kaharau Anderson-Kana
He hono tangata e kore e motukia, he taura waka e motu
Te manawa atawhai o Mangatoatoa e kaha uru ana ki nga
kaupapa kei mua i a ia, ténei purapura e tuku ana i tona 100% ki

roto i ngé mahi katoa. E mihi ana ki a koe mao to kaha 4 ki nga
mabhi.




Wharekura riakina te taura here | nga kaupapa huhua o te
wa! Kua pokea rawatia a Wharekura ki nga kaupapa
Maori. Ko te rau o te pene e pari nei ki uta, whati noa Ki
runga | nga kaupapa Tuhituhi, Panui, Pangarau, Toi, Te
Reo Maori hoki. E mihi kau ana ki hga tamariki i whakaihu
waka i roto | nga mahi katoa i ténei wahanga.
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Whakamiharo ana te kite i nga tauira, o Wharekura e
whakapaukaha anairotoingd kéemu! E mihi ana kia
Poutuarongo, te kahui toa mé nga whakataetae Ki-o-Rahi !




[ ténei wahanga ako ai nga teina o Wharekura i
te hononga o te ara o te powhiri ki te ara o te
tangata me tana taiaoia ra. Poho kerert ana a

; Whaea Olinka ki ta ratou kaha 4, kaha

228 whakamatau hokiinga tukanga rereke e tutuki
ai nga mahi i ténei wahanga. E mihi nui ana ki
nga tau 9-10 mahi i ténei wahanga.

I ténei wahanga ruku ai nga tuakana ki ta ratou ake pekanga
aho e rata nei e ratou. Ko te mahi, he tuhinga huritao e pa ana ki
téetahi aho o te ao haka. Whakarukea ana nga tauira ki roto i nga

mahi ahakoa kaore ano kia tutuki wawe 1 nga mahi, ko te mea

nui, e whai ana ratou i te ara o angitu, o kairangi!

TOKU ARA
A,

TOKU AO

Te Ao Haka

= 3.1

‘ My Haka Journey
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Super impressed by our Tau 12 and
their songwriting skills, coming to
class prepared, and their out-of-
class effort to explore more musical
areas outside of performance.

Our Tau 13 have been working
hard, and teaching each other
the chords, notes, and riffs of
their assessment songs. Next
term we will be expanding
further into creatingset lists,
and live gig preparation.

With Tau 11 away, I had the
opportunity to open the door to our
Tau 10. Their willingness tolearn
and apply their knowledge shows
that they have a tonne of potential
in the music field. I am excited to
have these students in class more
often.

25



NGA KAUPAPA AKO
Tau 9 & 10: Toku tuakiritanga
Tau 11: Offensive and defensive
strategies in sports
Tau 12 & 13: Sports psychology
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At the beginning of this term all We have retested again at the end of

wharekura PE students were tested the term and the following tauira have
with a workout of the day (WOD) made significant changes since the first
consisting of the following for time: test.

Running 8 lengths of the hall

25 chest to ground burpees Tauira with the fastest time overall:
Running 8 lengths of the hall Piripi-James with 5:45

25 sandbag lunges Fastest wahine: Chaz with 6:03
Running 8 lengths of the hall And most improved was Makere with an
15 hand release pushups improvement of almost 4 minutes from
Running 8 lengths of the hall her first test.

25 wall balls
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Ko Peneamine tétahi
tangata htmarie te
noho, pakari te ti. Ko
téna reo Maori he
tauira ma tatau katoa.
Kei tawhiti koe
Peneamine.

Ko Kahotea te tauira
whakaatu i nga pou
tikanga, ki te tautoko i
étahi atu. He tino
tauira ki €nei mahi.

Kua tawhiti te
haere mai a Te
Urupounamu i
ténei wahanga. He
paearahi kaha ia
me te tautoko i
étahi atu, kare i ko
atu.

Ko Karena tétahi Ko Makere te
matatoa kaha tauira o te U ki nga
nei tbnareo  mahi. He wahine
Maori me te hdmarie, he
manawa kiore o Wwahine aukaha,
he tino tauira a ia

te tangata nei
ki te Mana Toa.

koia kei a koe
Karena.
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’ Ko nga tai 6 mihi e pari atu ana ki nga tauira i kuhu atu ki nga
hakinakina mo te kaupapa CNI i nga rangi tata nei. Miharo te kite i te
ngana me te hiakai & nga tauira ki €nei momo i ténei tau. Ahakoa nga
piki me nga heke, ko te mea nui i whakapaukaha koutou i roto i nga
mahi! Kei nga uri o Ngati Hauora ténei ka mihi ki a koutou katoa!







There are lots of encouraging signs that our akonga are more
engaged in Pangarau and Ingarihi reading and writing whilst
having a fun too. Term 1 was mainly used to fill some
knowledge gaps before we move to more complex tasks in

Term 2




“Ko te kai o te rangatira, he korero”
Ko nga whainga iroto i nga mahi o ténei wahanga ko te
whakawhiti korero ki ta te ao o te tauira. Ténei te whakatairanga.
1 nga pukenga korero i runga ano i te rere o te reo ma.ori.

Ko te kai o te rangatahi, he pukuhohe, he amuamu.
T'e reo maori o te ao o te rangatahi.
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‘NGRA TOI
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Kua timata nga mabhi toi atu i Te Whare
Wananga o Aotearoa mo nga tuakana o te
kura. E ruku hohonu ana ratou ki nga mabhi
peita, whakairo, ta and hoki. Taria te wa, ka

kite i nga hua.

_PUUTARE B.TE RIRI

Aku hoa kite mate, aku hoa ki te ora - Riakina! Kei nga uri o te
Wharewharauatea o Nga Purapura ténei ka mihi. Ka mihia 6u
pou i te whakapaunga kaha i roto i nga wiki kua hipa. Kei whea
mai te taha whanake i roto i nga mahi mau rakau! Koia kei a
tatou, koia kei a koutou! Hei te wahanga e heke mai ana, e aro
nui ana matou ki nga mahi whakaito rakau mo te Hautapu o te
kura. Nau mai e nga hua e haere mai nei!




Te Whare

Walipuke katoa ana te pae papaho 6 Te Whare Mataaho ki

nga korero auaha o Wharekura. Ko te whakakorero i 6 ratou

kitenga, i 60 ratou whakaaro hoki te whainga, a, ko te
waihanga toi hangarau, toi ataata ranei te mahi.

Ko ta ratou kaupapa matua ko “o0ku pukenga rangatira” /




WHAREKURA
HE WHAKAMANA W A
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Ataahua te kite i
Q nga aho manaaki a
\ Chazerere anai
waenganui i te
whare. Kaoreiko _
A\ atuehine!

E whakamiharo ana
ki nga rautaki
whakahoahoa a
Kororia i nga wiki
- kua hipa! Tau ana e

: hine! '

Awheo i nga mahi Te Ao
Maori i nga wiki tata nei.
A Miharo te kite atuitana
maia i roto i nga marau
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